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Instruções de montagem

Indicações de uso

Reservamo-nos o direito a melhoramentos técnicos e a alterações ao nível visual dos produtos ilustrados.

O mobiliário de casa de banho está em conformidade com as normas e directivas em vigor no momento do fornecimento e é projetado para uso em 
casas de banho. A umectação directa com água, por exemplo durante o banho, deve ser evitada.
Já deve estar presente uma conexão de 110V – 230 V no local.
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Luv # LU 9669 



Ø 8 mm

2x S8

230 V
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Ø 8 mm

2x S8
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Instruções de montagem para mobiliário de casa de banho com instalação elétrica

Segurança 2

Instalação elétrica 3



Utilização conforme as disposições
As instruções de montagem são parte do produto da 
Duravit e se destinam a pessoas que realizam a instalação 
elétrica para o produto. As instruções de montagem deve 
ser lidas, atentamente, e devem estar sempre disponíveis.

Grupo-alvo e qualificação
A instalação elétrica só deve ser realizada por eletricistas 
qualificados.

Classe de proteção dos produtos Duravit
A classe de proteção dos produtos com instalação elétrica 
da Duravit corresponde, no mínimo, ao padrão IP 44.

Classes de proteção da iluminação

Classe de proteção Linha de conexão
I H05VV-F, 3x 1,5 mm2

II H03VV-F, 2x 0,75 mm2

Diretivas e normas
Os produtos Duravit correspondem às diretivas da 
marcação CE:

Sinais e símbolos

Símbolo Significado
> Ação requerida

Eliminação
•	 Não eliminar através do lixo doméstico. Os 

produtos com este símbolo devem ser  
descartados de acordo com a diretiva WEEE 
por meio dos pontos de coleta locais para  
resíduos de equipamentos elétricos e eletró-
nicos.

Indicações de segurança
Perigo mortal
O contacto com corrente elétrica leva a choque elétrico.
>> Instalação elétrica conforme as diretivas e normas 

nacionais, europeias e internacionais.
>> Zonas de proteção para recintos húmidos de acordo com 

as específicas normas nacionais, os regulamentos locais 
e as diretivas de baixa tensão.

>> Em recintos húmidos ou outros compartimentos 
especialmente designados, a ligação elétrica deve ser 
realizada através de um corta-circuitos para corrente de 
falha de aterramento GFCI.

>> Separar os componentes elétricos da rede elétrica antes 
da instalação.

>> Deve ser verificado se todos os componentes estão livres 
de corrente elétrica.

>> Deve ser evitado que a alimentação elétrica possa ser 
ligada acidentalmente.

Penetração de corpos estranhos e de água
Corpos estranhos ou água em recursos operacionais levam 
a um curto-circuito, que pode causar danos ao produto.
>> Devem ser observadas as zonas de proteção para os 

produtos da Duravit.

Zonas de proteção
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A Móvel com espelho com IP 44 deve se estender até à zona 2.

B Uma tomada existente em um móvel com espelho deve estar 
montada fora das zonas.

Classe de eficiência energética
•	 Este produto contém uma fonte de luz de classe de efici-

ência energética E.
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Instalação elétrica para a classe de proteção I
Conexão elétrica Conexão opcional de um botão externo

L N L N L'

Instalação elétrica para a classe de proteção II
Conexão elétrica Conexão opcional de um botão externo

L N L N L'

L N
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Duravit AG 
P.O. Box 240
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